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Hortalia est une entreprise spécialisée dans le développement et la fabrication 
numérique de produits en bois pour une utilisation à l’extérieur. Elle a été fondée 
en 2011 pour répondre aux nouvelles habitudes et aux nouveaux modes de vie plus 
sains, plus durables et respectueux de l’environnement, étant une pionnière dans 
l’introduction du jardin urbain en bois.

Elle se spécialise actuellement dans la fabrication de jardinières hautes et de cloi-
sons en bois (avec ou sans pare-vent en verre ou en polycarbonate) pour terrasses 
installées sur le trottoir des bars et des restaurants.

Hortalia est une entreprise disposant d’une usine à Manresa, engagée, responsa-
ble et soucieuse de l’environnement. Les produits sont fabriqués en bois de pin 
rouge provenant de forêts voisines gérées de manière durable. Le bois est traité 
pour l’extérieur afin que, avec peu d’entretien, il puisse rester à l’extérieur pendant 
des années sans avoir besoin d’entretien.

Hortalia es una empresa especializada en el desarrollo y la fabricación digital de pro-
ductos de madera para uso en el exterior. Se fundó en el año 2011 para dar respuesta 
a nuevos hábitos y estilos de vida más saludables, sostenibles y respetuosos con el 
medioambiente, siendo pionera en la introducción del huerto urbano de madera.

Actualmente se está especializando en la fabricación de jardineras altas y separadores 
de madera (con o sin paravientos de cristal o de policarbonato) para terrazas instaladas 
en la acera de bares y restaurantes.

Hortalia es una empresa con fábrica en Manresa comprometida, responsable y con con-
ciencia medioambiental. Los productos están fabricados en madera de pino rojo prove-
niente de bosques de proximidad gestionados de manera sostenible. La madera está 
tratada para el exterior para que, con bajo mantenimiento, pueda permanecer años en el 
exterior sin necesidad de mantenimiento.

Specialising in the development and digital manufacturing of wooden products for out-
door use, Hortalia was set up in 2011 to cater for new habits and lifestyles that are 
healthier, more sustainable and more environmentally friendly. The company pioneered 
the introduction of the wooden urban garden.

It currently specialises in the manufacture of tall planters and wooden partitions (with 
or without glass or polycarbonate windbreaks) for the terraces of pavement cafés and 
restaurants.
 
Hortalia is a company with a factory in Manresa that is committed, responsible and envi-
ronmentally aware. The products are made of red pine wood from sustainably managed 
European forests. Given that the wood is treated for outdoor use, with minimum mainte-
nance, it can remain outdoors for years without the need for heavy maintenance.



Jardineras Koma
Jardinières Koma / Koma planters 

Las jardineras KOMA son jardineras de gran tamaño a las que se les puede añadir un 
panel posterior de madera o de policarbonato con los que la jardinera adquiere mayor 
altura. Por su tamaño y altura son muy adecuadas para ser utilizadas como cerramientos 
de terrazas en la hostelería, y como divisorias o separadores de espacio en el interior de 
edificios de uso colectivo como oficinas, colegios o centros comerciales. Ruedas con 
frenos o reguladores/niveladores opcionales.

Les jardinières KOMA sont des jardinières de grande taille auxquelles il est pos-
sible d’ajouter un panneau arrière en bois ou en polycarbonate avec lesquels la 
jardinière acquiert une plus grande hauteur. Par leur taille et leur hauteur, elles sont 
vraiment idéales pour être utilisées comme clôtures de terrasses dans l’hôtellerie, 
et comme diviseurs ou séparateurs d’espace à l’intérieur de bâtiments à utilisation 
collective comme des bureaux, des écoles ou des centres commerciaux. Roues 
avec freins ou régulateurs /niveleurs en option.

KOMA planters are large planters to which a rear panel made of wood or polycarbonate 
can be added, thereby raising their height. Their size and height make them highly suitable 
for use as terrace enclosures in the hospitality industry, and as partitions or space dividers 
inside buildings for collective use such as offices, schools or shopping centres. Wheels 
with brakes or optional level adjusters/regulators.
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KA001
KOMA 80
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KOMA 2 NIVELES

KK001

SET DE 4 NIVELADORES

KK002

SET DE 4 RUEDAS

Koma 2 niveaux / Koma 3 levels

KOMA 2 NIVEAUX
KOMA 2 LEVELS

SET DE 4 NIVELEURS
SET OF 4 LEVELLERS

SET DE 4 ROUES
SET OF 4 CASTORS

Altura 100
Hauteur 100
Height 100

Altura 100
Hauteur 100
Height 100

KOMA 80 CON PANEL BAJO 
DE POLICARBONATO

KA003

KOMA 80 AVEC PANNEAU BAS
EN POLYCARBONATE

KOMA 80 WITH LOW
POLYCARBONATE PANEL

KOMA 80 CON PANEL MEDIO 
DE POLICARBONATO

KA005

KOMA 80 AVEC PANNEAU DU
MILIEU EN POLYCARBONATE

KOMA 80 WITH MEDIUM
POLYCARBONATE PANEL

KOMA 80 CON PANEL BAJO 
DE MADERA
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KOMA 80 AVEC PANNEAU BAS 
EN BOIS

KOMA 80 WITH LOW
WOODEN PANEL

KOMA 80 CON PANEL MEDIO 
DE MADERA

KA004

KOMA 80 AVEC PANNEAU DU 
MILIEU EN BOIS

KOMA 80 WITH MEDIUM
WOODEN PANEL



Jardineras Pun
Jardinières Pun / Pun planters 

Las jardineras cuadradas PUN vienen ya montadas y listas para usar. Son perfectas para 
decorar terrazas, balcones, porches, áticos o cualquier lugar donde se busque crear una 
atmósfera elegante y natural.

Les PUN sont des jardinières carrées et en bois. Elles sont livrées déjà montées et 
prêtes à être utilisées. Elles sont parfaites pour décorer des terrasses, des balcons, 
des porches des  attiques ou tout endroit où l’on veut créer une atmosphère élé-
gante et naturelle.

The PUN square wooden planters are already assembled and ready to use. They are 
perfect for decorating terraces, balconies, porches, attics or any other place, where they 
create an elegant and natural atmosphere.
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700102

0,13 m2

350 x 350 x 380 mm

7 kg

PUN 35x35x40
700104

0,16 m2

400 x 400 x 380 mm

9 kg

PUN 40x40x40

700106

0,21 m2

450 x 450 x 380 mm

10 kg

PUN 45x45x40
700108

0,25 m2

500 x 500 x 380 mm

12 kg

PUN 50x50x40

700110

0,36 m2

600 x 600 x 380 mm

15 kg

PUN 60x60x40
700110

0,49 m2

700 x 700 x 380 mm

18 kg

PUN 70x70x40
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Jardineras Ghio
Jardinières Ghio / Ghio planters 

Las jardineras de madera rectangulares GHIO vienen ya montadas y listas para usar. Son 
perfectas para decorar terrazas, balcones, porches, áticos o cualquier lugar donde se 
busque crear una atmósfera cálida y agradable.

Les GHIO sont des jardinières rectangulaires et en bois. Tout comme les jardinières 
PUN, elles sont livrées déjà montées et prêtes à être utilisées. Elles sont parfaites 
pour décorer des terrasses, des balcons, des porches, des attiques ou tout endroit 
où l’on veut créer une atmosphère chaleureuse et agréable.

The GHIO rectangular wooden planters are already assembled and ready to use. They are 
perfect for decorating terraces, balconies, porches, attics or any other place, where they 
create a warm and pleasant atmosphere.

700212

0,32 m2

800 x 400 x 380 mm

14 kg

GHIO 80x40x40
700214

0,36 m

900 x 400 x 380 mm

15 kg

GHIO 90x40x40

700216

0,40 m2

1000 x 400 x 380 mm

16 kg

GHIO 100x40x40
700218

0,41 m2

900 x 450 x 380 mm

17 kg

GHIO 90X45x40

700222

0,50 m2

1100 x 450 x 380 mm

21 kg

GHIO 110x45x40
700224

0,54 m2

1200 x 450 x 380 mm

20 kg

GHIO 120x45x40
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700202

0,18 m2

600 x 300 x 380 mm

11 kg

GHIO 60x30x40
700204

0,21 m2

700 x 300 x 380 mm

12 kg

GHIO 70x30x40

700206

0,24 m2

800 x 300 x 380 mm

13 kg

GHIO 80x30x40
700208

0,27 m2

900 x 300 x 380 mm

15 kg

GHIO 90x30x40
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Space Partitions

Cette nouvelle collection a deux gammes principales: La Gamme Autoportante et celle de Fixation au sol.
La Gamme Autoportante a des “éléments de base” (jardinières surélevées et bancs) avec un panneau séparateur de lames. Ce sont les sui-
vants: - Banc simple avec panneau de deux longueurs à choisir  (L100 cm et L150 cm) et deux hauteurs disponibles (H110 cm et H140 cm).
- Banc double avec panneau de deux longueurs à choisir (L100 cm et L150 cm) et deux hauteurs disponibles (H110 cm  et H140 cm).
- Jardinière simple avec panneau de deux longueurs à choisir (L100 cm et L150 cm) et deux hauteurs disponibles (H110 cm et H140 cm).
- Jardinière double avec panneau de deux longueurs à choisir  (L100 cm et L150 cm) et deux hauteurs disponibles (H110cm  et H140 cm).

Dans la Gamme Fixe, les “éléments légers” (Panneaux à lames) peuvent être utilisés sans avoir besoin d’“éléments de base”. Ce système 
dispose de “co-lonnes structurelles” en aluminium qui s’appuient sur une platine de nivellement en acier  vissée au sol. Ces colonnes con-
fèrent une solidité aux panneaux à lames et  aux verres sans avoir besoin de ces “éléments de base” (bancs et jardinières). Même si elle 
n’est pas essentielle, la Gamme Fixe permet de combiner ces “éléments de base” avec les éléments légers, tous unis par des “colonnes 
structurelles”. Les “éléments légers” sont:
- Panneau à lames de deux longueurs à choisir  (L100 cm et L150 cm) et trois hauteurs disponibles (H110 cm, H140 cm et H190 cm).
- Panneau à lames d’une hauteur de H110 cm plus  verre supérieur d’une hauteur de H40 cm à choisir  (L100 cm et L150 cm).

The main material used to produce the partitions is 
thermo-treated pinewood (FSC and PEFC certifica-
tions). This process subjects pinewood to very high 
temperatures in the absence of oxygen and chemi-
cals for 8 hours. This improves the resistance of the 
wood outdoors (to fungi, moisture and insects) and 
therefore enhances its durability.

This new collection features two main ranges: Free-Standing structures and structures Fixed to the ground.
The Free-Standing Range consists of “base elements” (raised planters and benches) with a slatted panel divider. 
The range comprises the following elements:
- Simple bench with panel in two lengths to choose from (L100 cm and L150 cm) and two available heights (H110 cm and H140 cm).
- Double bench with panel in two lengths to choose from (L100 cm and L150 cm) and two available heights (H110 cm and H140 cm).
- Simple planter with panel in two lengths to choose from (L100 cm and L150 cm) and two available heights  (H110 cm and H140 cm).
- Double planter with panel in two lengths to choose from (L100 cm and L150 cm) and two available heights (H110 cm and H140 cm).

In the Fixed Range, the “lightweight elements” (slatted panels) can be used without the need for “base elements”. This system consists of “structural 
columns” made of aluminium that are supported on a steel levelling plate screwed to the ground. These columns lend sturdiness to the slatted and 
glass panels without the need for the “base elements” (benches and planters). Although not essential, the fixed range allows these “base elements” to 
be combined with the lightweight elements, all of which are joined by “structural columns”. The “lightweight elements” are:
- Slatted panel in two lengths to choose from (L100 cm and L150 cm) and three available heights (H110 cm, H140 cm and H190 cm).
- Slatted panel 110 cm high plus upper glass 40 cm high in two lengths to choose from (L100 cm and L150 cm).

Esta nueva colección consta de dos gamas principales: La Gama Autoportante y la de Fijación a suelo.  
La Gama Autoportante consta de “elementos base” (jardineras elevadas y bancos) con panel separador de lamas. Éstos son:
- Banco simple con panel con dos longitudes a elegir (L100 cm y L150 cm) y dos alturas disponibles (H110 cm y H140 cm).
- Banco doble con panel con dos longitudes a elegir (L100 cm y L150 cm) y dos alturas disponibles (H110 cm y H140 cm).
- Jardinera simple con panel con dos longitudes a elegir (L100 cm y L150 cm) y dos alturas disponibles (H110 cm y H140 cm).
- Jardinera doble con panel con dos longitudes a elegir (L100 cm y L150 cm) y dos alturas disponibles (H110cm y H140 cm).

En la Gama Fija, los “elementos ligeros” (Paneles de lamas) pueden ser empleados sin necesidad de “elementos base”.  Este sistema consta de “co-
lumnas estructurales” de aluminio que se apoyan en una pletina niveladora de acero atornillada a suelo. Estas columnas confieren solidez a los paneles 
de lamas y cristales sin necesidad de dichos “elementos base” (bancos y jardineras). A pesar de no ser esenciales, la Gama Fija permite combinar estos 
“elementos base” con los ligeros, todos ellos unidos mediante “columnas estructurales”. Los “elementos ligeros” son:
- Panel de lamas con dos longitudes a elegir (L100 cm y L150 cm) y tres alturas disponibles (H110 cm, H140 cm y H190 cm).
- Panel de lamas de altura H110 cm más cristal superior de altura H40 cm a elegir (L100 cm y L150 cm).

El material principal de los separadores es la 
madera de pino (FSC y PEFC) termotratada. Este 
proceso somete la madera de pino a muy altas 
temperaturas en ausencia de productos químicos 
y oxígeno durante 8 horas. Esto mejora la resis-
tencia de la madera en el exterior (ante hongos, 
humedad e insectos) y por ello, su durabilidad.

Le matériau principal des séparateurs est le bois de 
pin (FSC y PEFC) thermotraité. Ce processus soumet 
le bois de pin à de très hautes températures en l’ab-
sence de produits chimi-ques et d’oxygène pendant 
8 heures. Cela permet d’amélio-rer la résistance du 
bois à l’extérieur (face aux champignons, à l’humidité 
et aux insectes) et ainsi sa durabilité. 



Panels

Panel en madera de pino termotratada con todos los elementos incluidos para el automontaje.

Panneau de pin thermotrai-té d’une section avec tous les éléments inclus pour l’auto-montage.

Panel in thermo-treated pinewood with all the elements included for self-assembly.
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SHORT MEDIUM-HEIGHT TALL

L100

L150

TPLFP06
L1000 x W120 x H1075 mm

TPLFP03
L1500 x W120 x H1075 mm

TPLFP05
L1000 x W120 x H1450 mm

TPLFP02
L1500 x W120 x H1450 mm

TPLFP04
L1000 x W120 x H1950 mm

TPLFP01
L1500 x W120 x H1950 mm

Panel

Jardinera elevada con panel en madera de pino termotratada con todos los elementos incluidos para el automontaje.

Jardinière surélevée avec pan-neau en pin thermotraité avec tous les éléments inclus pour l’au-to-montage.

Raised planter with panel in thermo-treated pinewood with all the elements included for self-assembly.

Panelled single planters

SHORT MEDIUM-HEIGHT TALL

L100

L150

Jardinera elevada con panel en madera de pino termotratada con todos los elementos incluidos para el automontaje.

Jardinière surélevée avec pan-neau en pin thermotraité avec tous les éléments inclus pour l’au-to-montage.

Raised planter with panel in thermo-treated pinewood with all the elements included for self-assembly.

Panelled double planters

TPLFP06 · THORT20
L1000 x W120 x H1075 mm
L1000 x W400 x H760 mm

TPLFP03 · THORT19
L1500 x W120 x H1075 mm
L1500 x W400 x H760 mm

TPLFP05 · THORT20
L1000 x W120 x H1450 mm
L1000 x W400 x H760 mm

TPLFP02 · THORT19
L1500 x W120 x H1450 mm
L1500 x W400 x H760 mm

TPLFP04 · THORT20
L1000 x W120 x H1950 mm
L1000 x W400 x H760 mm

TPLFP01 · THORT19
L1500 x W120 x H1950 mm
L1500 x W400 x H760 mm
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SHORT MEDIUM-HEIGHT TALL

L100

L150

TPLFP06 · THORT22
L1000 x W120 x H1075 mm
L1000 x W680 x H760 mm

TPLFP03 · THORT21
L1500 x W120 x H1075 mm
L1500 x W680 x H760 mm

TPLFP05 · THORT22
L1000 x W120 x H1450 mm
L1000 x W680 x H760 mm

TPLFP02 · THORT21
L1500 x W120 x H1450 mm
L1500 x W680 x H760 mm

TPLFP04 · THORT22
L1000 x W120 x H1950 mm
L1000 x W680 x H760 mm

TPLFP03 · THORT21
L1500 x W120 x H1075 mm
L1500 x W680 x H760 mm

H
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L

Banco con panel en madera de pino termotratada con todos los elementos incluidos para el automontaje.

Banc avec panneau en pin Thermotraité avec tous les éléments inclus pour l’auto-montage.

Bench with panel in thermo-treated pine wood with all the parts included for selfassembly. 

Panelled single benches

Banco con panel en madera de pino termotratada con todos los elementos incluidos para el automontaje. 

Banc double avec panneau en bois de pin Thermotraité avec tous les éléments inclus pour l’auto-montage. 

Double-sided bench with panel in thermo-treated pine wood with all the parts included for self-assembly.

Panelled double benches

SHORT MEDIUM-HEIGHT TALL

L100

L150

TPLFP06 · TSEAT26
L1000 x W120 x H1075 mm
L1000 x W1000 x H420 mm

TPLFP03 · TSEAT25
L1500 x W120 x H1075 mm
L1500 x W1000 x H420 mm

TPLFP05 · TSEAT26
L1000 x W120 x H1450 mm
L1000 x W1000 x H420 mm

TPLFP02 · TSEAT25
L1500 x W120 x H1450 mm
L1500 x W1000 x H420 mm

TPLFP04 · TSEAT26
L1000 x W120 x H1950 mm
L1000 x W1000 x H420 mm

TPLFP01 · TSEAT25
L1500 x W120 x H1950 mm
L1500 x W1000 x H420 mm
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SHORT MEDIUM-HEIGHT TALL

L100

L150

TPLFP06 · TSEAT24
L1500 x W120 x H1950 mm
L1500 x W560 x H420 mm

TPLFP03 · TSEAT23
L1500 x W120 x H1075 mm
L1500 x W560 x H420 mm

TPLFP05 · TSEAT24
L1000 x W120 x H1450 mm
L1000 x W560 x H420 mm

TPLFP02 · TSEAT23
L1500 x W120 x H1450 mm
L1500 x W560 x H420 mm

TPLFP04 · TSEAT24
L1000 x W120 x H1950 mm
L1000 x W560 x H420 mm

TPLFP01 · TSEAT23
L1500 x W120 x H1950 mm
L1500 x W560 x H420 mm

H

W
L



Columnas

Columna de aluminio pintado en color negro satinado de sección 120 x 120 x th 2,5 mm. con perforaciones para el anclaje de paneles, bancos y 
jardineras de altura 110 / 140 / 190 cm. Base no incluida.

Colonne en aluminium peint en couleur noir satiné de section de 120 x 120 x th 2,5 mm avec perforations pour l’ancrage de panneaux, de 
bancs et de jar-dinières d’une hauteur de 110 / 140 / 190 cm. Base non incluse.

Aluminium column painted in black with a satin finish, section 120 x 120 x th 2.5 mm, with perforations to bolt down benches, planters and panels 
110 / 140 / 190 cm in height. Base not included.

SHORT MEDIUM-HEIGHT TALL

L120 x W120 x H1075 mm

COVER CAP 1075 COVER CAP 1450

Bolsa de 6 / 8 / 10 herrajes para la unión de paneles de altura 1075 / 1450 / 1950 mm. en composiciones sin columnas de aluminio.

Bag containing 6 / 8 / 10 fasteners for joining panels 1075 / 1450 / 1950 mm in height in structures with no aluminum columns.

Bag containing 6 / 8 / 10 fasteners for joining panels 1075 / 1450 / 1950 mm in height in structures with no aluminum columns.

TFNSHS03
L120 x W20 x H1075 mm

TFNSHM02
L120 x W20 x H1450 mm

TFNSHL01
L120 x W20 x H1950 mm

FASTENERS 1075 FASTENERS 1450 FASTENERS 1950

TORUNS03 TORUNM02 TORUNL01

Colonnes / Columns

TPALU29 TPALU28
L120 x W120 x H1450 mm

TPALU27
L120 x W120 x H1950 mmH

W L

H

WL

Tapeta embellecedora para final de composiciones de altura 1075 / 1400 / 1950 mm. sin columnas de aluminio.

Lame de finition pour les panneaux sans colonne aluminium de 1075 / 1400 / 1950 mm de hauteur.

Cover cap for the final structure 1075 / 1400 / 1950 mm in height with no aluminum columns.

COVER CAP 1950

Accessorios
Accessoires / Accessories

Accessorios

Cristal laminado transparente 3+3 mm / metacrilato laminado transparente 6 mm con bordes pulidos y marco de madera de pino termotratada para 
acoplar en la parte superior del panel bajo de ancho 100 / 150 cm.

Verre feuilleté transparent 3+3 mm / méthacrylate stratifié transparent avec bords polis et cadre en bois de pin thermotraité à adapter  en 
haut du panneau un mètre de haut et d’une largeur de 100 / 150 cm.

Transparent laminated glass 3+3 mm / méthacrylate stratifié transparent with polished edges and thermo-treated pinewood frame to fit on top of the 
low panel 100 / 150 cm in width. 

Accessoires / Accessories

GLASS METHACRYLATE

L100

L150

TMARC36
L1000 x W120 x H375 mm

TMARC36
L1000 x W120 x H375 mm

TGLASS40
L980 x W6 x H365 mm

TMKRT44
L980 x W6 x H365 mm

TMARC34
L1500 x W120 x H375 mm

TGLASS38
L1480 x W6 x H365 mm

TMARC34
L1500 x W120 x H375 mm

TMKRT44
L1480 x W6 x H365 mm

H

W

L

Cojín tapizado en tejido náutico negro / blanco para exterior con tratamiento antibacteriano apto para el banco panelado de ancho 100 / 150 cm.

Coussin tapissé en tissu nautique noir / blanc pour une utilisation en exté-rieur, soumis à traitement antibac-térien. Adapté pour les bancs 
à panneau d’une longueur 100 / 150 cm. 

Upholstered cushion in black / white fabric for outdoor use, subjected to antibacterial treatment. Suitable for the panelled benches 100 / 150 cm in 
width.

1000 1500

L960 x W420 x H40 mm

CUBK02
CUWT02

CUBK01
CUWT01
L1460 x W420 x H40 mmW

H

L

HEAVY DUTY COLUMN BASE HEIGHT-ADJUSTER

TREGP30
L300 x W300 x H123 mm

TREGP31
L80 x W80 x H145 mm

TREGP32
L300 x W300 x H43 mm

SIMPLE BASE

H H H

W W
WL L

L



Origen de la EcoParklet
Origine de L’EcoParklet / The Origin of EcoParklet

Durante los últimos años hemos visto evolucionar muchas ciudades 
hacia la descarbonización mediante la ampliación de zonas peatonales, 
la disuasión del uso del automóvil y la proliferación de carriles bici y de 
zonas verdes. Esta tendencia a poder disfrutar de espacios exteriores 
más verdes en la ciudad, que la COVID no ha hecho más que acelerar, es 
el embrión de la EcoParklet. 

La EcoParklet supone una conquista al asfalto y al hormigón. Es un 
oasis verde, construido en madera, donde el restaurador podrá crear un 
ambiente relajado y acogedor para que sus clientes puedan evadirse y 
disfrutar del momento.

EcoParklet como parte de un modelo 
de urbanismo ecológico
La EcoParklet se integra en el modelo de ciudad ecológica mediante 
el uso de la madera como principal material para su construcción. 

La EcoParklet ayuda a reducir la huella de carbono y tiene un impacto 
positivo en el medio ambiente, puesto que durante el proceso de 
crecimiento de los árboles, estos van absorbiendo CO2. 

Ces dernières années, nous avons vu de nombreuses villes évoluer 
vers la décarbonation à travers l’extension des zones piétonnes, 
la dissuasion de l’usage de la voiture et la prolifération des pistes 
cyclables et des espaces verts. Cette tendance à pouvoir profiter 
d’espaces extérieurs plus verts en ville, que le COVID n’a fait 
qu’accélérer, est l’embryon de l’EcoParklet. 

L’EcoParklet est une conquête de l’asphalte et du béton. C’est une 
oasis de verdure, construite en bois, où le restaurateur peut créer un 
environnement détendu et accueillant pour que ses clients puissent 
s’évader et apprécier le moment. 

EcoParklet comme partie d’un 
modèle d’urbanisme écologique
L’EcoParklet s’intègre dans le modèle de ville écologique en 
utilisant le bois comme matériau principal pour sa construction. 

L’EcoParklet aide à réduire l’empreinte carbone et a un impact 
positif sur l’environnement, car pendant le processus de 
croissance des arbres, ceux-ci absorbent le CO2. 

Espaciosa
Spacieuse
Spacious

Acogedora
Chaleureuse
Inviting

Ecológica
Écologique
Sustainable

Confortable
Confortable
Comfortable

Bajo mantenimiento
Faible besoin de maintenance
Low Maintenance

Adaptable
Adaptable
Adaptable

In recent years we have seen many cities move towards decarbonisation 
through the expansion of pedestrian areas, the discouragement of car use 
and the proliferation of cycle lanes and green areas. This trend towards 
the expansion and enjoyment of greener outdoor spaces in the city, a 
shift that Covid-19 has only served to accelerate, is the mainspring of 
EcoParklet.

EcoParklet is a means of conquering the pavement and concrete. It is a 
green oasis, built in wood, where the restaurateur can create a relaxed 
and inviting ambience so that their customers can relish a welcome 
respite from the hustle and bustle of the city.

EcoParklet: Part of a Model of Green 
Urbanism
EcoParklet is integrated into the eco-city model through the use of 
wood as the main building material.

EcoParklet helps reduce the carbon footprint and bears a positive 
impact on the environment since trees absorb CO 2 from the 
atmosphere for their growth.

Diseñado por / Conçue par / Designed by:



Composiciones en cordón
Compositions en fil / Compositions in a row

Composiciones en isla
Compositions en îlle / Island compositions



700 cm 

600 cm

143 cm 

95 cm

48 cm 

140 cm 

40 cm

20 cm 

20 cm 

8 cm

700 cm 

650 cm 

95 cm

48 cm 

143 cm 

140 cm 

40 cm

20 cm 

20 cm 

8 cm

EcoParklet cordón700_4B

EcoParklet cordón700_5B

Jardineras bajas
Jardinière basse
Low planters

Jardineras altas + jardineras oblicuas
Jardinière haute + jardinières obliques
Tall planters + oblique planters

Plates-formes en fil plus ponts d’une surface totale de 7 x 
1,80 m. pour 4 tables. Jardinières basses sur le devant. Jardi-
nières basses sur les côtés. 

Plates-formes en fil plus ponts d’une surface totale de 7 x 
1,80 m. pour 4 tables. Jardinières hautes sur le devant. Jardi-
nières obliques sur les côtés.

Plataformas en cordón más puentes de acceso, con superfi-
cie total de 7 x 1,80 m. para 4 mesas. Jardineras bajas en el 
frente. Jardineras bajas en los flancos. 

Plataformas en cordón más puentes de acceso, con superficie 
total de 7 x 1,80 m. para 4 mesas. Jardineras altas en el frente. 
Jardineras oblicuas en los flancos. 

Decking plaforms in a row with transition strips. Total surface 
area of 7 x 1,80 m for 4 tables. Low planters at the front. Low 
planters on the sides. 

Decking plaforms in a row with transition strips. Total surface 
area of 7 x 1,80 m for 4 tables. Tall planters at the front.Oblique 
planters on the sides.

700 cm 

600 cm 

148 cm 

100 cm

48 cm 

148 cm 

140 cm 

40 cm

20 cm 

20 cm 

8 cm

700 cm 

600 cm 

95 cm

48 cm 

143 cm 

140 cm 

40 cm

20 cm 

20 cm 

8 cm

Barandilla ancha + jardineras oblicuas
Garde-corps large + jardinières obliques
Wide balustrade + oblique planters

EcoParklet cordón700_2B

Plates-formes en fil plus ponts d’une surface totale de 7 
x 1,80 m. pour 4 tables. Garde-corps large sur le devant. 
Jardinières obliques sur les côtés. 

Plataformas en cordón más puentes de acceso, con superfi-
cie total de 7 x 1,80 m. para 4 mesas. Barandilla ancha en el 
frente. Jardineras oblicuas en los flancos.

4 mesas / 4 tables / 4 tables

Plates-formes en fil plus ponts d’une surface totale de 7 x 
1,80 m. pour 4 tables. Sans jardinières ou garde-corps.

Plataformas en cordón más puentes de acceso, con superficie 
total de 7 x 1,80 m. para 4 mesas. Sin jardineras ni barandillas.

EcoParklet cordón700_3B

Jardinera alta + barandillas estándar + jardineras oblicuas
Jardinière haute + garde-corps standard + jardinières obliques
Tall planters + standard balustrades + oblique planters

Plates-formes en fil plus ponts d’une surface totale de 7 
x 1,80 m. pour 4 tables. Garde-corps et jardinières hautes 
sur le devant. Jardinières obliques sur les côtés.

Plataformas en cordón más puentes de acceso, con superficie 
total de 7 x 1,80 m. para 4 mesas. Barandillas estándar y jardi-
neras altas en el frente.  Jardineras oblicuas en los flancos.

700 cm 

188 cm 

140 cm

48 cm 

140 cm 

40 cm

20 cm 

20 cm 

8 cm

Decking plaforms in a row with transition strips. Total surface 
area of 7 x 1,80 m for 4 tables. No planters or balustrades. 

EcoParklet cordón700_1

Decking plaforms in a row with transition strips. Total surface 
area of 7 x 1,80 m for 4 tables. Wide balustrade at the front. 
Oblique planters on the sides. 

Decking plaforms in a row with transition strips. Total surface 
area of 7 x 1,80 m for 4 tables. Standard balustrades and tall 
planters at the front. Oblique planters on the sides.

EcoParklet cordón 7 m

Plataforma lisa
Plate
Flat decking platform

EcoParklet fil 7 m / EcoParklet row 7 m

4 mesas / 4 tables / 4 tables

4 mesas / 4 tables / 4 tables

4 mesas / 4 tables / 4 tables

4 mesas / 4 tables / 4 tables

P  Dimensions disponibles avec profondeurs de 1.80 ou 2.20 m.
L  Dimensions disponibles avec longueurs de 5 à 10.5 m.

P  Sizes available with depths of 1.80 or 2.20 m.
L  Sizes available with lengths of 5 to 10.5 m.

P  Medidas disponibles con profundidades de 1.80 o 2.20 m.
L  Medidas disponibles con longitudes de 5 a 10.5 m.

P

L



EcoParklet isla550_4A

EcoParklet isla550_5A

Jardineras bajas
Jardinière basse
Low planters

Jardineras altas + jardineras oblicuas
Jardinière haute + jardinières obliques
Tall planters + oblique planters

Plates-formes en île plus ponts d’une surface totale de 5,5 
x 5m pour 7 tables. Jardinières basses sur le devant. Jardi-
nières basses à la première section des côtés.

Plates-formes en île plus ponts d’une surface totale de 5,5 x 
5m pour 7 tables. Jardinières hautes sur le devant. Jardi-
nières obliques à la première section des côté.

Plataformas en isla más puentes de acceso, con superficie 
total de 5,5 x 5 m. para 7 mesas. Jadineras bajas en el frente. 
Jardineras bajas en el primer tramo de los flancos. 

Plataformas en isla más puentes de acceso, con superficie 
total de 5,5 x 5 m. para 7 mesas. Jardineras altas en el frente. 
Jardineras oblicuas en el primer tramo de los flancos. 

Island decking plaforms with transition strips. Total surface 
area of 5,5 x 5 m for 7 tables. Low planters at the front. Low 
planters in the first lateral section. 

Island decking plaforms with transition strips. Total surface 
area of 5,5 x 5 m for 7 tables. Tall planters at the front. Oblique 
planters in the first lateral section. 

Barandilla ancha + jardineras oblicuas
Garde-corps large + jardinières obliques
Wide balustrade + oblique planters

EcoParklet isla550_2B

Plates-formes en île plus ponts d’une surface totale de 5,5 
x 5m pour 7 tables. Garde-corps large sur le devant. Jardi-
nières obliques à la première section des côtés.

Plataformas en isla más puentes de acceso, con superficie 
total de 5,5 x 5 m. para 7 mesas. Barandilla ancha en el frente. 
Jardineras oblicuas en el primer tramo de los flancos.

Plates-formes en île plus ponts d’une surface totale de 5,5 
x 5m pour 7 tables. Sans jardinières ou garde-corps.

Plataformas en isla más puentes de acceso, con superficie total 
de 5,5 x 5 m. para 7 mesas. Sin jardineras ni barandillas.

EcoParklet isla550_3B

Jardinera alta + barandillas estándar + jardineras oblicuas
Jardinière haute + garde-corps standard + jardinières obliques
Tall planters + standard balustrades + oblique planters

Plates-formes en île plus ponts d’une surface totale de 
5,5 x 5m pour 7 tables. Garde-corps et jardinières hautes 
sur le devant. Jardinières obliques à la première section 
des côtés. 

Plataformas en isla más puentes de acceso, con superficie 
total de 5,5 x 5 m. para 7 mesas. Barandillas estándar y jadi-
neras altas en el frente. Jardineras oblicuas en el primer tramo 
de los flancos.

Island decking plaforms with transition strips. Total surface area 
of 5,5 x 5 m for 7 tables. No planters or balustrades.

EcoParklet isla550_1

Island decking plaforms with transition strips. Total surface area 
of 5,5 x 5 m for 7 tables. Wide balustrade at the front. Oblique 
planters in the first lateral section. 

Island decking plaforms with transition strips. Total surface area 
of 5,5 x 5 m for 7 tables. Standard balustrades and tall planters 
at the front. Oblique planters in the first lateral section.

Plataforma lisa
Plate
Flat decking platform

550 cm

20 cm 

20 cm 

40 cm

460 cm

500 cm

8 cm

7 mesas / 7 tables / 7 tables

7 mesas / 7 tables / 7 tables

7 mesas / 7 tables / 7 tables

450 cm 

420 cm

48 cm

468 cm 

450 cm 415 cm

48 cm

463 cm 

7 mesas / 7 tables / 7 tables

7 mesas / 7 tables / 7 tables

450 cm 415 cm

48 cm

463 cm 

450 cm 

415 cm

48 cm

463 cm 

Sin jardineras laterales
Sans jardinières latérales
With no side planters

EcoParklet isla 5.5 m
EcoParklet îlle 5.5 m / EcoParklet island 5.5 m

P Medidas disponibles con profundidades de 3.2 a 5 m.
L Medidas disponibles con longitudes de 4 a 6.5 m.

P  Dimensions disponibles avec profondeurs de 3.2 ou 5 m.
L  Dimensions disponibles avec longueurs de 4 à 6.5 m.

P  Sizes available with depths of 3.2 or 5 m.
L  Sizes available with lengths of 4 to 6.5 m.

P L



EcoParklet isla550_4B

EcoParklet isla550_5B

Jardineras bajas
Jardinière basse
Low planters

Jardineras altas + jardineras oblicuas
Jardinière haute + jardinières obliques
Tall planters + oblique planters

Plates-formes en île plus ponts d’une surface totale de 5,5 x 
5m pour 7 tables. Jardinières basses sur le devant. Jardi-
nières basses à la première section des côtés. Jardinières 
basses fermant les autres côtés.

Plates-formes en île plus ponts d’une surface totale de 5,5 x 
5m pour 7 tables. Jardinières hautes sur le devant. Jardi-
nières obliques à la première section des côté.

Plataformas en isla más puentes de acceso, con superficie total 
de 5,5 x 5 m. para 7 mesas. Jadineras bajas en el frente. Jardi-
neras bajas en el primer tramo de los flancos. Jardineras bajas 
cerrando el resto de los flancos.

Plataformas en isla más puentes de acceso, con superficie total 
de 5,5 x 5 m. para 7 mesas. Jardineras altas en el frente. Jardi-
neras oblicuas en el primer tramo de los flancos. Jardineras bajas 
cerrando el resto de los flancos.

Island decking plaforms with transition strips. Total surface 
area of 5,5 x 5 m for 7 tables. Low planters at the front. Low 
planters in the first lateral section completed by adjacent low 
planters.

Island decking plaforms with transition strips. Total surface 
area of 5,5 x 5 m for 7 tables.Tall planters at the front.Oblique 
planters in the first lateral section. 

Barandilla ancha + jardineras oblicuas
Garde-corps large + jardinières obliques
Wide balustrade + oblique planters
EcoParklet isla550_2C

Plates-formes en île plus ponts d’une surface totale de 5,5 
x 5m pour 7 tables. Garde-corps large sur le devant. Jardi-
nières obliques à la première section des côtés. Jardinières 
basses fermant les autres côtés.

Plataformas en isla más puentes de acceso, con superficie total 
de 5,5 x 5 m. para 7 mesas. Barandilla ancha en el frente. Jardi-
neras oblicuas en el primer tramo de los flancos. Jardineras bajas 
cerrando el resto de los flancos.

EcoParklet isla550_3C

Jardinera alta + barandillas estándar + jardineras oblicuas
Jardinière haute + garde-corps standard + jardinières obliques
Tall planters + standard balustrades + oblique planters

Island decking plaforms with transition strips. Total sur-
face area of 5,5 x 5 m for 7 tables. Standard balustrades 
and tall planters at the front. Oblique planters in the first 
lateral section completed by adjacent low planters.

Plataformas en isla más puentes de acceso, con superficie to-
tal de 5,5 x 5 m. para 7 mesas. Barandillas estándar y jadine-
ras altas en el frente. Jardineras oblicuas en el primer tramo de 
los flancos. Jardineras bajas cerrando el resto de los flancos.

Island decking plaforms with transition strips. Total surface area 
of 5,5 x 5 m for 7 tables. Wide balustrade at the front. Oblique 
planters in the first lateral section completed by adjacent low 
planters.

Island decking plaforms with transition strips. Total surface area 
of 5,5 x 5 m for 7 tables. Standard balustrades and tall planters 
at the front. Oblique planters in the first lateral section.

7 mesas / 7 tables / 7 tables

7 mesas / 7 tables / 7 tables

7 mesas / 7 tables / 7 tables

7 mesas / 7 tables / 7 tables

420 cm

48 cm

468 cm 

450 cm 

450 cm 
415 cm

48 cm

463 cm 

450 cm 415 cm

48 cm

463 cm 

450 cm 415 cm

48 cm

463 cm 

Con jardineras laterales
Avec jardinières latérales

With side planters

EcoParklet isla 5.5 m
EcoParklet îlle 5.5 m / EcoParklet island 5.5 m

P Medidas disponibles con profundidades de 3.2 a 5 m.
L Medidas disponibles con longitudes de 4 a 6.5 m.

P  Dimensions disponibles avec profondeurs de 3.2 ou 5 m.
L  Dimensions disponibles avec longueurs de 4 à 6.5 m.

P  Sizes available with depths of 3.2 or 5 m.
L  Sizes available with lengths of 4 to 6.5 m.

P L
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